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PRILOGA  

SMERNICE ZA POGAJANJA Z ZDRUŽENIMI DRŽAVAMI AMERIKE ZA 

SPORAZUM O UGOTAVLJANJU SKLADNOSTI  

Narava in obseg sporazuma  

1. Sporazum bi moral vključevati izključno določbe o ugotavljanju skladnosti med 

pogodbenicama.  

2. Sporazum bi moral biti popolnoma skladen s pravili in obveznostmi Svetovne 

trgovinske organizacije (STO).  

3. Sporazum bi moral določati vzajemne obveznosti glede ugotavljanja skladnosti.  

Cilji 

4. Cilj pogajanj je olajšati trgovino med EU in ZDA na podlagi razvoja racionaliziranih 

postopkov za lažje priznavanje rezultatov ugotavljanja skladnosti, ki potrjujejo 

skladnost proizvodov s tehničnimi predpisi pogodbenice, ob hkratnem zagotavljanju, 

da je visoka raven zaščite v celoti ohranjena.  

Vsebina 

Sporazum o racionaliziranem horizontalnem ugotavljanju skladnosti 

5. Pogodbenici bosta preučili možnosti za uvedbo manj obremenjujočih zahtev za 

ugotavljanje skladnosti na podlagi ocene tveganja, povezanega s proizvodom. 

6. Pogodbenici bi morali razviti zahteve, ki bi pogodbenici uvoznici omogočale sprejeti 

rezultate ugotavljanja skladnosti, ki potrjujejo skladnost z njenimi tehničnimi 

predpisi in ki so jih izdali organi za ugotavljanje skladnosti s sedežem na ozemlju 

druge pogodbenice.  

7. Sporazum bi moral vključevati tudi določbe za zagotovitev izboljšanih in učinkovitih 

postopkov in pristopov v sektorjih, v katerih so trenutno prisotne ovire, zlasti v 

strojnem, elektroenergetskem in elektronskem sektorju.  

8. Sporazum bi moral v prvi vrsti zajemati sektorje, za katere pogodbenica uvoznica 

zahteva ugotavljanje skladnosti s strani tretje osebe, in bi bil pogojen s tem, da se 

pogodbenici strinjata o izvajanju učinkovitega nadzora nad organi za ugotavljanje 

skladnosti, ki se nahajajo na njunem ozemlju, s strani javnega organa.  

9. V sporazumu bi moralo biti ustrezno obravnavano razmerje samega sporazuma do 

trenutno veljavnih sporazumov med EU in ZDA o vzajemnem priznavanju.  

Končne določbe  

10. Sporazum bi moral vzpostaviti institucionalno strukturo, ki bi zagotavljala izvajanje 

sporazuma.  

11. Sporazum bi moral vsebovati določbe o odpovedi in/ali (delni) začasni prekinitvi 

sporazuma.  

12. Sporazum bi moral biti enako verodostojen v vseh uradnih jezikih EU in bi moral v 

ta namen vključevati jezikovno klavzulo. 


